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Chairperson: Shizuyo Goda
July Schedule 10:00~12:00
Date Activity Place
Jul. 7 (Fri.) Event: Tanabata Community Center
2F Gakushushitsu
Jul. 14 (Fri.) | Japanese/Chatting Table Community Center
1F Shukaishitsu

Board Meeting (13:00-15:00) 1F Shukaishitsu

Jul. 21 (Fri.) | Japanese/Chatting Table Community Center
2F Gakushushitsu
Jul. 28 (Fri.) | Japanese/Chatting Table Community Center
2F Gakushushitsu

y No AIS meeting in August. The next AIS meeting will start

on Sept. 1. For more details, please check AIS homepage.

WVelcome to AIS'| (New Members)
Ms. Gihimire Laxmi (Nepal) Ms. Dhakal Sita (Nepal)

Mr. Pokharel Bishnu Prasad (Nepal) Ms. Yoko Yokoyama (Japan)
Ms. Cardino Marlon (Philippines)

Minutes of Board Meeting
Jun. 9 (9 board members and 3 observers)
*Report from each group *About photos

*About a treasure’s report of the event group

Information

*AIS is going to take part in Saika Festival on Aug.5 (Sat.)
and Aug.6 (Sun.) as water suppliers. We are recruiting
volunteers for this activity. Please contact Mr. Miura at
the Receptionist Desk.

*AIS received a “Special Good Deeds Award” from
Nihonzenkokai, General Incorporated Association for
International Contribution and was presented with a
certificate and a medal.

*Japanese Study Group @O:  July 14 (Fri.) 9:00~9:50

R R TANABATAN ¥

Let’s experience Japanese traditional summer
event, “Tanabata” We'll perform “kamishibai”, for you
to watch, make “tanzaku” and decorate bamboo.

Things to bring: a pen or a marker Fee: free

Contact person: Sakai
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The Things | Have Found Out Through Learning Foreign Languages

I was born in China. Although I stayed there until I was seven years old, I was never exposed to the local language
because I lived in the Japanese quarter. Therefore the only Chinese I remember was, "7 H" (it means “the master
said” ) from sayings of Confucius, which my father used to recite aloud at that time.

I became interested in the language of my birthplace when I was 45 years old. The curiosity towards the language

Tetsuo Ozawa (Japan)

inspired me to study Chinese with the NHK radio language program. After studying it for five or six years, I handed in a
transfer request to Taiwan. I started work at my new workplace, where nobody spoke Japanese. Soon I was at a
disadvantage because of my limited vocabulary. Whenever I needed something like a stapler or an eraser, I had to check a
dictionary for the vocabulary beforehand. Also there were many times when I failed to make myself understood in Chinese
due to my poor pronunciation or inability to express my meaning. But I learned that I was able to communicate with
them when I rephrased what I wanted to convey while I watched the other person's facial expression.

I found that it is very important to pay attention to the speaker's facial expressions and pronunciation, and

memorize basic vocabulary when we speak in another language.
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